%° Kio-Man

TULIS

ENG USER MANUAL

LT VARTOTOJO VADOVAS

LV  LIETOTAJA ROKASGRAMATA
EE KASUTUSJUHEND

MANUAL DE UTILIZARE
UPORABNISKI PRIROCNIK

UZIVATELSKA PRIRUCKA
KAYTTOOPAS



%°® Kio-Man

@) user MaNuUAL

T2 VARTOTOJO VADOVAS
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
BA «AsuTusIUHEND

() MANUAL DE UTILIZARE

S\l UPORABNISKI PRIROCNIK

UZIVATELSKA PRIRUGKA

m KAYTTOOPAS

8-9

10-11

12-13

%-15

16-17

18-19

20-21

22-23



? Kio-Man

- -
> £
A
o

*

Accessories (3,5,6,7) not included. To purchase - contact Your local dealer.

Priedai (3,5,6,7) nepridedami.Norédami jsigyti, kreipkités j vietinj platintoja.

Piederumii (3, 5,6,7) nav iek|auti. Lai iegadatos, sazinieties ar vietéjo izplatitaju.

Tarvikud (3,5,6,7) ei kuulu kom plekti. Ostmiseks vétke ithendust kohaliku eda-

simuljaga.

Accesoriile (3,5,6,7) nu sunt incluse. Pentru achizitionare, contactati distribuitorul

local.

Dodatki (3,5,6,7) niso prilozeni.Za nakup se obrnite na lokalnega distributerja.

Eh’sluéenstvi (3,5,6,7)nenisoucastibaleni. Pro nakup kontaktujte mistniho distri-
utora.

Lisédvarusteet (3,5, 6,7) eivat sisélly toimitukseen. Ostaaksesi ota yhteytta paikallise-

en jalleenmyyjaan.
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@ USER MANUAL

FOR TULISCOMMODE CHAIR

INTENDED USAGE:

The products of the Commode Chairs line allow the user to achieve greater
autonomy and independence while using the toilet and the shower,reducing
muscle fatigue due to standing position as well as slip and injury risks. The
commode chair can be set up in three different configurations:’ )

-Placted directly on the WC as an alternative to the direct use of it, allowing the end
user to

keep awider and maore com fortable seat than those typical of the toilet bowl.
-The use in combination with the bucket, available separately as an accessory,

m akes the seat

suitable for the proper use asacom mode even outside the bathroom..

-By %qupmg the rigid cushion available separately as an accessory,the commode
canh be

used as a shower chair. -

The legs are height adjustable, so the user can choose the specific length
according to their needs. The Iql%s can also be configured so that the front ones
are shorter than the rear ones. Thisprom otes maintaining a healthier posture and
reducesthe bending of knees and hips. The seat is provided with anti-slip caps,,
and given its flexibility, it also maintains stability on bum py floors, like those typical
of many shower trays. The versions provided with backrest and/or armrests give
additional safety and comfort. The commode can be easily moved thanks to its
reduced weight. The seat can be completed with a soft cushion and a soft cushion
for the backrest to make the use more comfortable. The soft cushions, armrests,
backrest, and buckets are available separately as accessories.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS: .

The products of the Commode Chairs KING line are aim ed to elderly people,
wheelchair users,people with reduced mobility of the lumbar,knee, or hip,

and all those who have difficulty mamtammﬁ the standing position during the
shower stages of daily personal’hygiene or that are in need of more stability while
using the WC.The user isrequired to have autonomy of balance durlngﬁlttlnﬁ
and standln% procedures aswell asto have adequate ability to keep sitting. The
commode chair must not be used if the user has problem s'related to balance or
perception disorders.

SAFETY WARNING AND INDICATIONS: o )

-The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be
exceeded. o )

-Beftqre every use,be sure the commode chair is correctly assembled in a stable
position. . i

-The commode chair can be used only on a surface that is free from obstacles.
-During assembly, strictly adhere to what is shown in the User Manual.

;Bﬁ;ore positioning the commode on the WC,check that the bucket supports are
in the

closed position. = ) ) )

-Therisk of finger injuries may increase during the mounting process.

-Do not swing on the shower seat;this may lead to slipping, overturning, or
subsidence of the )

legs. Always keep the shower seat on its 4 legs. )

-Do not modify the shower seat and itscomponentsin any way.

-Do not use the commode chair if damaged or altered in any way. )
-After use,the commode chair should be removed from the shower tray to avoid
any .

obstruction. ) ) .

-Do not use the comm ode chair for different purposes from the intended one.
The commode chair must not be stored outdoors.

MAINTENANCE INFO: ]

Product maintenance consists of cleaning and sanitation procedures. In order to
guarantee safe use and an adequate standard of hygiene,the user should perform
these procedures before every use. The user has to'm ake certain of the structural
integrity of the device and its com_Fonents, and the tlfqhtness of the screws must
be checked.For cleaning and sanitation procedures, follow the stepsbelow:

1. Gloves should be worn.



2.Remove the evident dirt before proceeding with the most accurate disinfection.
3. Use water or non—aggresswe detergent forthe cleaning procedure.

4. Wipe with adry and clean cloth. ) o

Alternatively,the product can be cleaned in domestic dishwashers at the
maximum tem perature. The soft cushion must be cleaned strictly by hand.

REUSE REQUIREMENTS: ]

The product is suitable for reuse by other users. Before reusing by others,the
roduct must be correctly cleaned and sanitized. Before the transfer of the product
o others,the product must be checked by qualified dealers.

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:

Do not dispose of the product in the regular household waste. Ask your local

a]g.tthorlty beforehand for the correct and environm entally friendly way to dispose

of it.

INCIDENT REPORTING: . . ] . .
If there is a seriousincident involving this device, contact the manufacturer of this
product at info@kid-man.com and the responsible authority in your country.

ITEM NUMBER DESCRIPTION
1. Seat
2. Backrest
3. Bucket with lid
4. Armrest
5. Sof cushion holed
6. Soft cushion for seat
7. Soft cushion for backrest

ICON DESCRIPTION
' Made in Italy
:@Y Tools Free Assembly
=
Dishwasher Friendly
Max User Weight

@ 2 Years Warranty



VARTOTOJO VADOVAS

TULISTUALETO KEDE

PASKIRTIS:

Tualeto kédziy linijos gaminiai suteikia naudotojui daugiau nepriklausomybés

ir savarankiSskum o naudojantis tualetu ir maudantis duse,sumazinaraumeny

nuovargjdeél stovimos padéties, taip pat paslydim o ir susizalojim o rizikg. Tualeto

kédé gali bati trijy skirtingy konfigaracijy: ~ = | ) L )

-Dedam a tiesiai ant klozeto kaip alternatyva tiesioginiam jo naudojimui,todél

galgtlnlls.naudotOJas galinaudotis platesne ir patogesne sédyne, nei jprasta klozeto
ubeniul.

-Naudojant kartu su kibiréliu, kurj galima 1si?(yti atskirai kaip prieda, sédyne galima

naudoti kaip tualeto sédyne net ir uz vonios kambario riby, i

- Pritvirtinus standZig pagalvele, kurig galim a jsigyti atskirai kaip prieda, tualeto

kéde galima naudoti kaip duSo kéde. ) ) L o

Kojos yra reguliuojam o aukscio,todel naudotojas gali pasirinkti konkrety ilgj
agal savo poreikius. Kojos taip pat galj buti sureguliuotos taip, kad priekines bty

.rumgesnes.uz galines. Tai padeda iSlaikyti sveikesne laikyseng ir sumazina keliy

ir Kluby lenkim g. Sédyné turi neslystan¢ius padukus, o dél savo lankstum o ji taip

eat islaiko stabilum g ant nelygiy grindy, kuriosbldingos daugeliui duso padekly.
ersijos su atlosu ir (arba) porankiais suteikia papildom o saugum o ir patogum o.

Dél mazesnio svorio tualeto sédyne galim a lengvai perkelti. Kad buty patogiau

naudotis,sédyné gali buti kom plektuojama su minksta pagalvéle bei minksta

atloSo pagalvele. Mink8tas pagalvéles, porankius, atlo$g ir Kibirélius galim a jsigyti

atskiral kaip priedus.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS: ) 5 ) o

KING linijos tualeto kédés skirtos pagyvenusiems zmonéms, nelgal_ﬂuq

vezim éliuose sédintiemsZmonéms,Zzmonéms, kuriy juosmens, keliy ar kluby

sgnariy judrum asribotas, ir visiem s, kuriem s sunku i$laikyti stovim g padétj,

duse kasdieniy asmens higienos procedury metu arba tiems,kuriems reikia

didesnio stabilum o naudojantis tualetu. Naudotojas privalo savarankiskai islaikyti

[Iqu5|ausvyrq_sededam asir stovédam as, taip pat ?ebetl iSlaikyti pusiausvyrg sédint.
utall?(t_o kédés negalima naudoti,jei naudotojas turi pusiausvyros ar suvokimo

sutrikim y.

SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAL: o . )
*Negalima virSyti montavim o instrukcijose nurodyto didZiausio naudotojo svorio.

- Prie§ kiekvieng naudojim g jsitikinkite, kad tualeto kédé sumontuota teisingai ir
stovi stabilioje padétyje. o ) L

Tualeto kédeg galim anaudotitik ant tvarkingo pavirSiaus.

-Montuodamigrieztai laikykités naudotojo vadove patelktgbr)u_rpdym y.

-Pries statydami tualeto kéde ant klozeto, patikrinkite, ar kibirélio atram os yra
uzdaroje padétyje. ] o Lo o

-Montavim o metu gali padidéti pirSty suzalojim o rizika, o L )
-Nesisupkite ant tualeto kédés; galite paslysti, apsiversti arba nukristi. DuSo sédyné
visada turi stovéti ant 4 kojy. o ) )

-Jokiu budu nekeiskite duso sédynés ir jos sudedam yjy daliy.

-Nenaudokite tualeto kédé, jei ji pazeista ar kaip nors pakeista.

-Po naudojimo tualeto kéde reikia nuimti nuo padéklo, kad netrukdyty.
-Nenaudokite tualeto kédés ne pagal paskirtj.

Tualeto kédés negalim a laikyti lauke.

INFORMACIJA APIE PRIEZIURA: o ) o L
Gaminio prieZilrg sudaro valym o ir sanitarinés proceduros. Siekiant uztikrinti _
sa.ugLi(.n audojimagir tinkam g higienos lygj,naudotojas turéty atlikti Sias procedduras
pries kiekvieng naudojim a. Naudotojas turi jsitikinti gam inioir jo sudedam yjy
daliy konstrukcijos vientisum u ir patikrinti varzty uzverzimo tvirtuma. Valymo ir
sanitarinés prieziliros proceduros atliekam os taip, kaip nurodyta toliau:

1. Muvékite pirStines. L L 5

2.PrieS pradédami dezinfekuoti, pasalinkite akivaizdzius neSvarumus.
3.Valymui naudokite vandenj arba neagresyvy ploviklj.

4. Nuvalykite sausa ir Svaria Sluoste. ] . ) )
Gaminjtaip pat galima plauti buitinése indaplovése, pasirinkus m aksim alig
temperaturg. Minkstg pagalvéle galim a valyti tik rankomiis.



PAKARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAIL: o )

Gaminj gali pakartotinai naudoti kiti naudotojai. PrieS pakartotinai naudojant
kitiem s asmenim s, gaminj reikia tinkam ai nuvalyti ir dezinfekuoti. Prie§ L
perduodant gaminjkitiems asmenims,gaminjturi patikrinti kvalifikuoti pardavéjai.

TEISINGA SALINIMO PROCEDURA:
NeiSm eskite gaminio kartu su buitiném s atliekom js. IS anksto pasiteiraukite vietos
valdzios institucijy, kaip jj $alinti teisingai ir nekenkiant aplinkai.

PRANESIMAI APIE INCIDENTUS: o ) o o
lvykus rimtam su Siuo gam iniu susijusiam incidentuj, kreipkités j §io gaminio
gamintojg el. pastu info@kid-m an.com ir atsakingg institucijg savo Salyje.

DALIES NUMERIS APRASYMAS
1. Sédyné
2. Atlosas
3. Kibiras su dangciu
VA Porankis
5. Minksta pagalvélé su anga
6. Minksta sédynés pagalveélé
7. Minksta atloSo pagalvélé

IKONA APRASYMAS

Pagaminta Italijoje

Surinkimas be jrankiy

Galima plauti indaplovéje

Didziausias naudotojo svoris

2 mety garantija




LIETOTAJA ROKASGRAMATA

TULIS TUALETES KRESLAM

PAREDZETA IZMANTOSANA: B ] o .

Tualetes kréslu linijas produkti lauj lietotajam sasniegt lielaku autonomiju un _ _
neatkaribu, lietojot tualeti un dusu, sam azinot muskulu nogt;yrym u stavus pozicija,
ka aripaslidéSanas un traumu risku. Tualetes kréslu var uzstadit tris dazadas
konfiguracijas; _ B o . 5 ) .
-Novietotu tieSi virstualetes poda ka alternativu tiesai lp()pda izm anto8anai, laujot
galda lietotajam izm antot plataku un értaku sédekli,nekatasir raksturigstualetes
podam . - L o e - - o

- Lietojot kopa ar spaini, kas pieejam s atseviSki ka aksesuars, sédeklis ir piem érots
lietoSanai ka tualetes pods pat arpus tualetestelpas. o )
-Aprikojot tualetes kreslu ar atseviski pieejam o cieto spilvenu (pieejam s ka
aksesuars), tualetes kréslu var izm antot ka' dusas kréslu. B

Kajam ir reguléjams au%s_tum s,tadél lietotajs var izvéléties konkrétu garumu
atbilstosi savam vajadzibam . Kajas var arikonfigureét ta, lai priek$éjas kajas butu,
isakas neka aizmuguréjas. Tas veicina veseligakas pozas saglabasanu un samazina
celuun giurnu saliek8anos. Sédeklis ir aprikots ar pretslides uzmavam, un, nem ot
veérata elastibu,tas saglaba stabilitati artruz nelidzenam gridam, kas ir raksturigs
daudziem du8as paliktniem . Versijas, kas.aprikotas ar atzveltni un/vaj roku balstiem,
nodroSina papildu droSibu un kom fortu. Tualetes krésls ir viegli parvietojam s,
pateicoties ta m azajam svaram_.Seédekli var kom plektét ar mikstu polsteréjumu un
mikstu polsteréjumu atzveltnei,lai lietoSana bltu értaka. Mikstie polsteréjumi, roku
balsti, atzveltne un spainiir pieejami atseviski ka aksesuari.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS: . ) . o
Tualetes kréslu KING |InljaS_E.I’Odukt! ir paredzeti vecaka gadag aium a cilvékiem,
ratinkréslu lietotajiem, cilvékiem ar ierobezotam jostasvietas, celgalu vai gurnu
kustibam, ka ari visiem tiem,kuriem ikdienas personigas higiénas nodro$inasanas
laika dusa ir %rutlbas noturéties stavus vai tualetes lietosanas laika ir nepiecieSam a
lielaka stabilitate. Lietotajam_ir nepiecieS8am a lidzsvara autonomija sédus un stavus
pozicija, veicot proceddru, ka ari adekvata spéja noturéties sédus. Tualetes kréslu
nedrikst lietot, ja lietotajam ir problém as, kas saistitas ar lidzsvara vai uztveres
traucejumiem.

DROSIBAS BRIDINAJUMI UN_INDIKACIJAS: o o B

-Nav atlauts parsniegt montazas instrukcija noradito m aksim alo lietotaja svaru.
-Pirm s katras lietoSanas reizes parliecinieties, vai tualetes krésls ir pareizi
samontéts stabila stavokli. o ) o o

-Tualetes kréslu var izm antot vienigi uz virsm as, kas ir briva no Skérsliem.
-Montazas laika stingri ievérojiet lietotaja rokasgram ata noradito. . .
-Pirm stualetes krésla novietoSanas virstualetes poda, parbaudiet, vai spaina balsti
ir aizvérta stavok]|i._ o ) . )

-Uzstadidanas laika var palielinaties pirkstu traum é8anas risks. o
-NesSupojieties uz dusas sédekla;tas var izraisit paslidesanu, ap%asgr]os vai kaju

|zlg rieSanos. Vienm ér nodrosiniet, lai duSas sédeklis atrastos uz 4 kajam.

-Nekadi neparveidojiet du8as sédekli un ta sastavdalas. = _ o

-Neizm antojiet tualetes kréslu, ja tas ir bojats vai jebkada veida m odificéts.
;E{acqllletoéanas tualetes krésls ir janonem no dus8as paliktna, lai izvairitos no
Skersliem .

-Neizm antojiet tualetes kréslu citiem m érkiem,neka paredzéts.

-Tualetes kréslu nedrikst uzglabat arpustelpam.

APKOPES INFORMACIJA: o o . )

Produkta apkope sastav no tiriSanas un sanitarajam proceduram.Lai garantétu

dro8u lietoSanu un atbilstoSu higiénas standartu, lietotajam &is proceduras javeic

Plrm s katras preces lieto8anasreizes. Lietotajam ir japarliecinas par iericesun _

as sastavdalu strukturalo viengabalainibu, un_ir japarbauda, vai skrivesir cieSi  _

gle\glgtas. Lai nodroSinatu tiriSanas un sanitaras proceduras, veiciet talak noraditas
arbibas.

1. Uzvelciet aizsargcimdus. . ) ) )

2.Pirm s |oti ripigas dezinfekcijas veik8anas nonemiet acim redzam os netirum us.

3. Tiri8anas procedurai izm antojiet udeni vai maigu mazgasanas lidzekli.

4.Noslaukiet ar sausu un tiru lupatinu. _ N .

Tapat 8o produktu drikst mazgat sadzives trauku m azgéajam aja m asina

m aksim alaja tem peratdra. Miksto spilvenu drikst tirit vienigi ar rokam .



PRASIBAS ATKARTOTAI LIETOSANAI: oo ) . o
Produktsir piem érots atkartotai lieto8anai citiem lietotajiem.Pirmsto atkartoti
izmanto citi, produktsir pareizijaiztira un jadezinficé, Pirms Prqc_e_s nodosanas
citiem lietotajiem groduktswda%arbauda kvalificétajiem izplatitajiem.
PAREIZAS UTILIZESANAS PROCEDURA: 3 . . o
Neizm etiet produktu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem . leprieks
ajautajiet vietéjai pasdvaldibail par pareizu un videi draudzigu veidu, ka to nodot
urpm akai parstradei.

ZINOSANA PAR NEGADIJUMIEM: B o . o .
Ja§iierice ir izraisijusi nopietnu negadijumu, sazinieties ar 8i izstradajum a razotaju
pae-pastu info@kid-man.com un atbildigo iestadi sava valsti.

PRECES NUMURS APRAKSTS
1. Sédeklis
2. Atzveltne
3. Spainis ar vaku
4. Roku balsts
5. Mikstais polsteréjums ar atvérumu
6. Mikstais polsteré&jums sédeklim
7. Mikstais polsteréjums atzveltnei

IKONA APRAKSTS

Razots Italija

MontazZa bez instrumentiem

Mazgajams trauku mazgajama masina

Maksimalais lietotaja svars

2 gadu garantija




E KASUTUSJUHEND

TULISPOTITOOLI JAOKS

KASUTUSOTSTARVE: . .
Sarja Commode Chairs tooted véim aldavad kasutajal saavutada suurem at
autonoom |at,{a iseseisvust tualeti ja dusi kasutamisel, vihendades nji seisvast
asendist tingitud lihasvasim ust kui ka libisem is- ja vigastusohtu. Potitooli saab
seadistada kolm e erineva konfiguratsiooniga: ] ]
-Paigutatakse otse WC-Potlle alternatiivina selle otsesele kasutamisele, mis
voimaldab Ioppkasutaga WC-potile om asest laiem at ja mugavam at istet.
-Kasutamine koos lisatarvikuna saadaval oleva &m briga muudab istm e sobivaks
kasutam iseks potitoolina ka valjaspool vannituba. .
angadeis. eraldi lisatarvikuna saadaoleva jaiga padja, saab tooli kasutada ka
usitoolina.
Jalad on reguleeritava k()rgusega, nii et kasutaja saab valida konkreetse pikkuse
vastavalt om a vajadustele. Jalad saab seadistada ka nii, et eesmised on luhem ad
kuitagumised. See soodustab tervislikum a kehahoiaku séilitamist ning véhendab
polvede japuusade paindum ist. Tool on varustatud libisem isvastaste korkidega
Jatanu om a.Palndllll(kusele séilitab see stabiilsuse ka konarlikel pérandatel, nagu
see on tulpiline paljudele dusSialustele. Selj_l'ql_toe ja/vdi kdetugedega varustatu
versioonid lisavad turvalisust ja mugavust. Tanu vaiksem ale kaalule saab tooli
holciqsastl teisaldada. Istet saab komplekteerida pehme padja ja seljatoe Feh.m e
padjaga, et kasutamine oleks mugavam.Pehmed padjad, kéetoed, seljatugi ja
ambrid on lisatarvikutena saadaval eraldi.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED: . .
Sarja Commode Chairs KING tooted on suunatud eakatele, ratastoolikasutajatele,
nimme-,pblve- voi puusaliigese likumispuudega inim estele ning kéigile neile,
kellel on igapédevase isikliku higieeni tagamiseks dusi all raskusi pustiasendi
hoidmisega voi kes vajavad WC-poti kasutamise ajal suurem at stabiilsust.
Kgsuta{alynoutakse istum is- ja seismisprotseduuride ajal tasakaalu hoidmist ning

iisavat voim et istuda. Potitooli ei tohi kasutada, kui kasutajal on tasakaalu- voi
ajuhéiretega seotud probleeme.

OHUTUSHOIATUS JA -NAIDUSTUSED: ) . -
*Paigaldusjuhendis m &rgitud m aksim aalset kasutaja kaalu ei tohi Gletada.
-Enneiga kasutuskorda veenduge, et potitool on korralikult ja stabiilses asendis
kokku pandud. ] ) )

- Potitooli saab kasutada ainult takistustevabal pinnal.

-Jargige kokkupanem isel rangelt kasutusjuhendis kirjeldatut. )
-Ennetooli WC-le asetam ist kontrollige, et &mbri toed on suletud asendis.
-Paigaldamise kéjgus voib suureneda sorm evigastuste oht. =~ ) »
-Arge kiikuge dusitoolil; see véib pohjustada jalgade libisemist, imberminekut voi
vajumist. Hoidke dusitooli alati neljal jalal. A

-Arge muutke dusitooli ja selle komponente mingil viisil. o
-Arg%ktasgtage potitooli, kui see on kahjustatud v6i seda on mingil viisil
muudetud.

-Parast kasutamist tuleb potitool du8ialuselt eem aldada, et valtida takistusi.
-Arge kasuta%e potitooli ettendhtust erineval otstarbel.

Potitooli ei tohi hoida 6ues.

HOOLDUSTEAVE: . ] . ]

Toote hooldus koosneb puhastus- ja sanitaarprotseduuridest. Ohutu kasutam ise

ja piisava hligieenistandardi tagam iseks peab kasutaja taitma need protseduurid

enne iga kasutuskorda. Kasutaja peab veendum a seadm e ja selle komFPonentldej

konstruktsiooni terviklikkuses ning kontrollim a kruvide pingulolekut. Puhastus- ja

sanitaarprotseduuride jaoks jargige alltoodud samme:

1. Kandatuleb kindaid. o o ] )

2.Enne kdige tdpsem a desinfitseerim jse jatkam ist eem aldage ndhtav mustus.

3.Kasutage puhastam iseks vett vdi mitteagressiivset pesuainet.

4.Puhkige kuiva ja puhtalapiga. o ]

Teise voim alusena voib toodet pesta kodum ajapidamises kasutatavates

E.()ud(ile%,eﬁg mtaslnates m aksim aalsel tem peratuuril. Pehm et patja tuleb puhastada
indlasti ké&sitsi.

TAASKASUTAMISE NOUDED:
Toode sobib taaskasutamiseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutamist tuleb



toode korralikult puhastada ja desinfitseerida. Enne toote teistele Gleandmiist
peavad toodet kontrollim a kvalifitseeritud edasim tiGjad.

OIGE KORVALDAMISPROTSEDUUR: o . .
Ar?e visake toodet tavalise olm epr.ugf(l hulka. Kisige om a kohalikult om avalitsuselt
eelnevalt diget ja keskkonnasobralikku viisi selle korvaldam iseks.

JUHTUMITEADETE ESITAMINE: . .
Kui selle seadm ega on seotud tésine vahejuhtum,vdtke Ghendust selle tootjaga
aadressil info@kid-m an.com ja omariigi vastutava asutusega.

KAUBA NUMBER KIRJELDUS
1. Iste
2. Seljatugi
3. Kaanega amber
4., Kaetugi
5. Avausega pehme padi
6. Istme padi
7. Seljatoe pehme padi

IKOON KIRJELDUS
' Toodetud Itaalias
Z@Y Todriistavaba kokkupanek
=

Noéudepesumasinasébralik

Maksimaalne kasutaja kaal

Py
kg/lb
@ Garantii 2 aastat
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@ MANUAL DE UTILIZARE

PENTRU SCAUNUL DE TOALETA TULIS

UTILIZAREA PREVAZUTA: ) .
Produsele din gama de scaune de toaletd permit utilizatoruluj sa obtina o m ai
mare autonomie siindependentd in timpul utilizarii toaletei si dusului,reducénd
oboseala musculara datorata pozitiei in picioare, precum siriscurile de alunecare si
ranire. Scaunul de toaleta poate fi montat in trei configuratii diferite: .
-Amplasat direct pe WC ca alternativa la utjlizarea directa a acestuia, permitand,
utilizatorului final s& pastreze un scaun mai larg si mai confortabil decéat cele tipice
vasuluide toaleta. . oo o )
-Utilizarea in combinatie cu galeata, disponibild se?arat ca accesoriu, face ca
gqa.unul sa fie potrivit pentru utilizarea corespunzatoare ca toaleta chiar si in afara
all.
-Prin echiparea perneirigide disponibile separat ca accesoriu,com oda poate fi
folosita ca scaun de dus. ) - )
Picioarele sunt reglabile pe inaltim e, astfel incét utilizatorul poate alege lungimea
specificd in functie de nevoile sale. Picioarele pot fi,de asemenea, configurate
astfel incéat cele din fata sa fie mai scurte decat cele din spate. Acest lucru .
promoveaza mentinerea unei posturi mai sdnatoase si reduce indoirea genunchilor
si a soldurilor. Scaunul este prevazut cu capace anti-alunecare si,avandin vedere
flexibilitatea sa, isi mentine stabilitatea si pe podele cu deniveldri, precum cele
tipice pentru multe tavi de dus. Versiunile prevazute cu spatar si/sau cotiere
ofera sigurantd si confort suplimentare. Com oda poate fi mutata cu usurinta
datorita greutatii sale reduse. Scaunul poate fi completat cu o perna moalesio
pernam oalqpentrq spatar pentru a face utilizarea mai confortabila. Pernele moi,
cotierele, spatarul si galetile sunt disponibile separat ca accesorii.

INDICATII SI CONTRAINDICATII: 5 ) L
Produsele din linia Scaune de toaletd KING sunt destinate persoanelor in varsta,
utilizatorilor de scaune cu rotile,persoanelor cu mobilitate redusa a lombarelor,
genunchilor sau soldurilor si tuturor celor care au dificultati in mentinerea pozitiei
in picioare in timpul etapelor de dus ale igienei personale zilnice sau care au
nevoie de mai multa stabilitate in tim Eu] utilizarii W C-ului. Utilizatorul trebuie sa
aib& autonomie in ceea ce priveste echilibrulin timpul procedurilor in sezut i

in picioare,precum si sé aiba capacitatea adecvata de a ram ane asezat. Scaunul
de toaleta nu trebuie folosit daca utilizatorul are problem e legate de tulburari de
echilibru sau de perceptie.

AVERTISMENTE SI INDICATII DE SIGURANTA: . L
-Greutatea m axim a a utilizatorului indicata in instructiunile de montare nu trebuie depasita.
-{n ?,'-Tv‘e de fiecare utilizare, asigurati-vd cd com oda este asam blata corect intr-o pozitie
stabila.

-sScaunul de toaletd poate fi folosit num ai pe o suprafatéa fara obstacole. -
-In'tim pul asam blarii, respectati cu strictete ceea ce este prezentat in Manualul de utilizare.
;Inﬁlln[e de apozitionacomoda pe WG, verificati daca suporturile géletii sunt in pozitia
inchisa.

-Riscul de rénire a degetelor poate creste in tim pul procesului de m ontare.

-Nu véleganati pe scaunul de dus;acest lucru poate duce la alunecarea, rasturnarea sau
afundarea picioarelor. Pastrati intotdeauna scaunul de dus pe cele 4 picioare ale sale.

-Nu m odjficati in niciun fel scaunul de dus sicom ponentele acestuia.

-Nu folositi scaunul de toaleta daca este deteriorat sau m odificat in vreun fel. )

. Ii))upé utilizare,scaunul de toaleta trebuie scos din cadita de dus pentru a evita orice
obstructie.

-Nu utilizati scaunul de toaleta in scopuri diferite de cel prevazut.

Scaunul de toaletd nu trebuie depozitat in aer liber.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA: . 5 o

Intretinerea produselor consta in proceduri de curatare si_igienizare. Pentru a
garanta o utilizare sigura si un standard adecvat de igiena, utilizatorul trebuie _
s efectueze aceste proceduriinainte de fiecare utilizare. Utilizatorul trebuie sa
se asigure de integritatea structurald a dispozitivului sia componentelor sale,

iar strangerea suruburilor trebuie verificata. Pentru procedurile de curatare si
|19|en|zalre, urmati pasii de m ai jos:

. Trebuie purtate manusi. L ] . ) )
2.Indepartati murdaria evidenta inainte de a trece la cea mai precisa dezinfectie.
3. Utilizati apa sau detergent neagresiv pentru procedurade curatare.



4. Stergeticu o carpa uscatd si curata. o .
Alternativ, produsul poate fi curatat in. masinile de spalat vase latemperatura
m axim a. Perna moale trebuie curatata strict manual.

CERINTE DE REUTILIZARE: N . o . N
Produsul este potrivit pentru reutilizare de catre alti utilizatori. Inainte de reutilizare
de catre alte persoane, produsul trebuie curatat si dezinfectat corect. Inainte

de transferul produsului catre alte persoane, produsul trebuie verificat de catre
distribuitori calificati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE: o o .
Nu aruncati produsul in deseurile menajere obisnuite. Adresati-va in prealabil
autoritatilor locale pentru a'afla care este modalitatea corecta si ecologica de
eliminare a acesteia.

RAPORTAREA INCIDENTELOR: . . . .

In cazul unuiincident grav care implica acest dispozitiv, contactati producéatorul
acestui produs Ja info@kid-m an.com si autoritatea responsabild din tara
dumneavoastra.

NUMARUL ARTICOLULUI DESCRIERE
1. Scaun
2. Spatar
3. Géleata cu capac
4. Suport pentru brate
5. Perna Sof gaurita
6. Perna moale pentru scaun
7. Perna moale pentru spatar

DESCRIERE

Fabricat in Italia

Asamblare fard scule

Potrivit pentru masina de spdlat vase

Greutatea maxima a utilizatorului

Garantie de 2 ani




UPORABNISKI PRIROCNIK

ZA TOALETNI STOL TULIS

PREDVIDENA UPORABA: ) } . ] . ]

Linija toaletnih stolov uporabniku omogoca ve¢jo sam ostojnost pri uporabi

stranidain tusa, saj zmanjsujejo utrujenost misic zaradi stoje¢ega poloZaja

Ler r}evarno.fst zdrsain poskodb. Toaletni stol je mogocCe nastaviti v tri razlicne
onfiguracije: e . . )

- Postavitevneposredno na stranid¢no 8koljko kot alternativa neposredni uporabi

stranisca, kar koncnemu uporabniku om oq{oca,da ohrani 8irSi in udobnejsi sedez

od tistega, ki je znacCilen za stranis¢no Skoljko.. ) )

-Uporaba v kom binaciji s toaletno posodo’ (ki je na voljo posebej kot dodatna

gprerln a)omogoca,da je stol primeren za uporabo kot toaletni stol tudi izven
opalnice. ] N . .

-Znam estitvijo trde blazine (ki je na voljo posebej kot dodatna oprem a) se lahko

toaletni stol uporablja kot stol za .tuswarye. ) ] ..

Noge stola so nastavljive po visini,tako da uporabnik lahko izbere dolZino glede

na svoje specifiéne potrebe. Noge stola je mogocCe nastaviti tudi tako,daso .

sprednje krajSe od zadnjih. To omogocCa ohranjanje bolj zdrave drze ter zmanjsuje

upogibanje kolen in bokov. Stol je oprem ljen s'protizdrsnimi pokrovcki, zaradi svoje

fleksibilnosti pa ohranja stabilnost tudi na neravnih tleh, ki so znacilna za Stevilne

kadi za tusSiranje. RazliCice, ki so na voljo znaslonom za hrbet in/ali naslonjali za

roke,zagqtavlﬂajo dodatno varnost in udobje. Zahvaljujo¢ uporabi lahkih m aterialov,

je toaletni stol mogoce enostavno premikati. SedeZ in naslon toaletnega stola

Je mogocCe nadgraditi z mehkim a blazinam a, ki zagotavljata Se veCje udobje za

uporabnika.Mehke blazine in naslonjala za roke ter hrbet in toaletne posode so na

voljo lo¢eno (dodatna oprem a).

INDIKACIJE IN KONTRAD IKACIJE: o L .
Izdelki iz linije toaletnih stolov KING so nam enjeni starejSim ljudem ,uporabnikom
invalidskih vozickov, ljludem z omejeno mobilnostjo ledvenega, kolenskega ali
kolcnega predelain vsem, ki im ajo teZzave z ohranjanjem stojecega polozajamed
skrbjo za vsakodnevno osebno higieno (tusiranje)ali potrebujejo vec stabilnosti
med uporabo stranis¢a. Uporabnik mora im eti ustrezno ravnotezje m ed postopki
sedenjain vstajanja, prav tako pa morabiti sposoben ohranjati sedeZi poloZzaj.
Toaletnega stola se ne sm e uporabljati,e ima uporabnik teZave, povezane z
ravnotezjem ali motnjamizaznavanja.

VARNOSTNA OPOZORILA IN INDIKACIJE: . 5
-Nidovoljeno presecCi najvecje teze uporabnika, navedene v navodilih za montazo.
-PrepriCajte se,da je toaletni stol pred vsako uporabo pravilno sestavljen in
name&Cen v stabilni polozaj. . .
- Toaletni stol se lahko uPorablja le na povrSinah brezovir.
-Med sestavljanjem toaletnega stola upostevajte navodila, ki izhajajo iz
uBorabmskega priro¢nik . ) o
-Pred nam estitvijo toaletnega stola na stranisCe, preverite, ali so nosilci toaletne
posode v zaprtem polozaju. ) " 5
: M?d postopkom montaze toaletnega stola obstaja ve¢ja nevarnost za poSkodbe
prstov. o . . . .
-Natoaletnem stolu se ne zibajte, saj to lahko vodi do zdrsa, prevrnitve ali
sesedanja nog stola. Toaletni stol vselej ohranjajte na vseh $tirih nogah.
-Na noben nacin ne spreminjajte toaletnega stola ali njegovih sestavnih delov.
-Ne uporabljajte toaletnega stola, ¢e je ta poskodovan ali kakor koli spremenjen.
-Po uporabi’je toaletni stol treba odstraniti iz kadi (ovira). L
-Toaletnega stola ni dovoljeno uporabljati za namene, ki so drugacni od
redvidenih. ] ] ) ]
oaletnega stola ni dovoljeno shranjevati na prostem.

INFORMACIJE O VZDRZEVANJU: . o _ )
Vzdrzevanje izdelka obsega postopke ¢iS¢enja in razkuZevanja.Za zagotovitev
varne uporabe in ustreznega higienskega standarda, mora uporabnik te postopke
opraviti pred vsako uporabo.Uporabnik'se mora prepricati o trdnosti konstrukcije
pripomocka in njegovih sestavnih delov ter preveriti tesnost vijakov. Pri postopkih
msceng,a.ln razkuzevanja sledite spodnjim korakom:

1. Nositi je treba rokavice. y 5 . ) _

2.Pred za¢etkom Cimbolj natanénega razkuzevanja, odstranite vso vidno
umazanijo.



3.Za ¢iCenje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.
4.0ObriSite ssuho in ms,tovkrP_O. L ) ) . .
Pripom oek lahko tudi ogistite v goqudlnjsvk.lh.pom ivalnih strojih na najvi§ji
temperaturi. Mehko blazinico je dovoljeno Cistiti le ro¢no.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO: ) . .

Ta pripomocCek je primeren za ponovno uporabo s stranidrugih uporabnikov. Pred
ponovno uporabo sstranjdrugih uporabnikov je treba izdelek pravilno o istiti in
razkuZziti. Pred predajo pripomocka drugih uporabnikom,morajo izdelek preveriti
kvalificirani prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:

Pripom o¢ka ni dovoljeno odlagati med obiéajnev%ospodinjske odpadke.Za pravilen
inkolio.lhu pbrlllazteﬂ nacin odstranjevanja pripomocka se predhodno pozanim ajte pri
okalnih oblasteh.

POROCANJE O INCIDENTIH: . . .

Ce pride do resnega incidenta v zvezi stem pripomockom,se obrnitena =
proizvajalca tega izdelka na elektronski naslov info@kid-man.com in na pristojni
organ v vasi drzavi.

STEVILKA IZDELKA OPIS
1. Sedez
2. Naslon za hrbet
3. Toaletna posoda s pokrovom
4. Naslon za roke
5. Mehka blazina z odprtinami
6. Mehka blazina za sedez
7. Mehka blazina za naslon za hrbet

IKONA OPIS

Proizvedeno v Italiji

Montaza brez uporabe orodja

Primeren za pranje v pomivalnem stroju

Najvecja teza uporabnika

sy
kg/lb
@ 2-letna garancija
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

PRO KOMODOVOU ZIDLI TULIS

DOPORUCENE POUZITI: ) ) o L
Produkty fady Com mode Chairs ﬁkom odoveé Zidle) um oziuji uZzivateli zvysit
svou nezavislost pfi pouzjvanitoalety a sprchy a pritom snizit Gnavu svalstva
zpUsobenou stanim a riziko uklouznutia zranéni. Kom odovou zidli Ize nastavit do
trirdznych konfiguraci: = = o
- Alternativou pfim ého uzjvanije um isté
koncovem u uzivateli mit Sir§ia pohodin
zachodové mise. ) ) ) L o L
-UZivaniv kombinaci s kbelikem,dodavanym sam ostatné jako pfisluSenstvi, €ini
toto sedadlo vhodnym k fadnému uzivanijako komodové i mimo zachod. i
-Po dovybavenipevnym polstafem,dodavanym sam ostatné jako pfislusenstvi, Ize
komodu pouzivat jako sprchovou Zidli. L o
Nth jsou vgskove nastavitelne, takze uzivatel si mGze vybrat konkrétnidélku podle
svych potfeb.Nohy Ize také nakonfigurovat tak, aby pfedni bély kratSi nez zadni. To
podporuje zdravéjsidrzenitéla a smzuH(e_ ohyby kol.e.nva lytek.Sedadlo je vybaveno
protiskluzovymipatkami,a vzhledem Kk jeho flexibilité také stabilné stojina i
nerovnych podlahach, jaké zpravidla byvaji ve sprchovych koutech. Verze vybavena
opéradlem nebo paZznimiopérkamidodava zvySené bezpelia pohodli. Komodu,
Ize diky jeji snizené hm otnosti snadno pfem istovat. Sedadlo |ze dovybavit m ékkym
Rﬂolétérem amekkym Calounénim opéradla, aby bylo jeho uZivanjpohodInegjsi. )
ekké polstare,pazniopérky a opéradlo jsou dokoupitelné zvlast jako prislusenstvi.

INDIKACE A KONTRAIND IKACE: ) L B .
Produkty fady kom odovych Zidli KING jsou uréeny postars$im lidem, uZzivatelim
invalidnich vozik(, lidem se snizenou pohalbvllvo,stl dolni Casti patere, kolene

nebo kycle,atem, kdo maji problémy s udrzenim rovnovahy v poloze ve stoje
pfisprchovaniv ramci kazdodennihygieny atém, kdo potfebujivice stability pfi
pouzivdni WC. Uzivatel musi byt schopen sam ostatné udrzet rovnovahu Prl sedani
avstavania m it dostateCnou schopnost ztstat sedet. Tato kom odova zidle se
nesmipouzivat,kdyZ ma uZivatel problémy sudrzenim rovnovahy nebo poruchy
vnim ani.

BEZPECNOSTNI VAROVANI A INDIKACE: | i - ’

-Maxim alni hmotnost uZivatele vyznatené na navodu k montézi se nesmi
prekracoyat. n o . . o

- Pfed kazdym pouzitim se ujistéte,zda je komodova zZidle spravné sestavena a zda
je ve stabilnipoloze. | L i L

-Komodova zidle se smipouzivat jen napodlahach bez pfekazek. =~
-Pfimontazi disledné dodrzujte vSe, co Je znazornéno v Uzivatelské pfirucce.
-NeZ kom odovou zidli umistite na WC, zkontrolujte, zda jsou podpéry kbeliku v
zaviené poloze. .

-Béhem montaZe byva zvySeneé riziko Grazu prsti. o oL
-Na sprchovem sedatku se nehoupejte;mohlo by to pfivodit uklouznuti, pfevrzeni
nebo zasunutinoh. Sprchové sedatko skladujte vzdy na jeho Ctyfech nohach.
-Sprchové sedatko ani jeho soucasti nijak neupravujte. o

-Je-li kom odova zidle néjak poskozena nebo pozm énéna, nepouzivejte ji.

-Po pouziti musite kom odovou Zidli ze sprchového koutu odstranit, aby
neprekazela. = L L o .

-Komodovou_ zidli nepouzivejte k jinym Gcelim,nezk jakym je urCena.

Kom odovou zidli nesm ite skladovat venku.

INFORMACE O UDRZBE: . - 5
Udrzba vyropku spociva v Cisténia dezinfekCnich postup,ecvh.Ab?/ b{lo zaruceno
bezpetné uzivania adekvainihygienicky standard, m usi uZivatel tyto postupy
provést pfed kazdym pouzitim . Uzivatel se musi ujistit o konstrukcni celistvosti
zafizenia jeho soucasti a m usi zkontrolovat pevnost Sroubu. Pfi postupech Cisténia
dezinfekce postupujte podle nasledujicich krok(:

1. Musite mit na sobé rukavice i 3 o L.

2.Pfed zahajenim negduslednejg dezinfekce odstrarte viditelnou Spinu.

3. Pri ¢isténi'pouzivejte vodu nebo neagresivnidetergent.

4.OtFete suchym a Cistym hadrem. o L o
Alternativné m (zete vyrobek Cistit vdom acich myckach na maximalniteplotu.
Meékky polStar je tfeba’Cistit vyluéné rucné.

ipfimonaWC,které umozfiuje

n
éjSi sedadlo,nez jaké typicky byva na



POZADAVKY NA OPAKOVANE POUZITi: . .
Vyrobek je vhodny k uzivani jinymi uzivateli. Pfed pouZivanim jinym uzivatelem
je tfeba vyrobek spravné vycistit a dezinfikovat. Pfed pfedanim produktu do
vlastnictvijiné osoby musibyt vyrobek zkontrolovan kvalifikovanymi prodejci.

POSTUP RADNE LIKVIDACE: o
Vyrobek nelikvidujte vyhozenim do béZného domovniho odpadu.Na spravny a
k Zi\{otﬂim’q pdrostredl’setrny postup likvidace tohoto vyrobku se zeptejte svého
mistniho Gfadu.

NAHLASOVANI INCIDENTU: .
Pokud dojde k zdvaznému incidentu stimto zafizenim, kontaktujte vyrobce tohoto
vyrobku na adrese info@kid-man.com a pfislusny Gfad ve své zemi.

CiSLO VYROBKU POPIS
1. Sedadlo
2. Opérka
3. Kbelik s vikem
4. Pazni podpéra
5. S otvory pro mékky polstar
6. Mékky polstar na sedadlo
7. Mékké calounéni na opéradlo

IKONA POPIS

Vyrobeno v Itdlii

Beznastrojova montéz

Vhodné do mycek

Max. hmotnost uzivatele

Zaruka 2 roky

21
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1 KAYTTOOPAS

TULISWC-TUOLILLE

KAYTTOTARKOITUS: | N .
WC-tuolilinjan tuotteiden avulla kdytt&ja voi saavuttaa suurem man autonom ian
jaitsendisyyden wc:té ja suihkua kaytettdessa, mika véhentaa Ilhasygszvmcysta )
seisom a-asennon johdosta sekd liukastumis- ja loukkaantum isriskejé. -tuoli
voidaan asettaa kolm een eri kokoonpanoon: o L
- Sijoitettu suoraan WCille vaihtoehtona sen suoralle kéytélle, jolloin loppukéyttaja
voi pitdd levedmm an ja mukavam man asennon kuin tyypilliselld W C-istuim élla.
-Kéytté yhdessi astian kanssa, joka on saatavana erikseen lisdvarusteena, tekee
istuim esta sopivan kéytettavaksi myés k%/Ipyhuon.een ulkopuolella. )
-Asentam alla jaykéan ty¥nyr],10ka on saatavana erikseen lisdvarusteena, WC-tuolia
voidaan kayttag suihkutuolina., L ) )
Jalat ovat Korkeussdadettévat, joten kayttaja voi valita tietyn pituuden tarpeidensa
mukaan.Jalat voidaan myés konfiguroida siten, ettd etujalat ovat lyhyem m at
kuin takajalat. Tam & edistdd terveem man asennon ylldpitdmistd ja vdhentééa
polvien jalantion taipumista. Istuin on varustettu liukum ista estavilla suojuksilla,
Jajoustavuutensa ansiosta se myds ylldpitdé vakautta kuoppaisilla lattioilla, kuten
monille suihkualustoille on tyypillista. Selkénojalla ja/tai kdsinojilla varustetut
versiot lisddvat turvallisuutta ja mukavuutta. WC-tuolia voidaan helposti siirtaa
sen pienemm an painon ansiosta. Istuin voidaan tdydentada pehmealld tyynylla ja
Eghm eélla selkanojan tyynyllg, jotta k&yttd olisi mukavam paa. Pehm eét fyynyt,
asinojat, selkanojat ja astiat ovat saatavilla erikseen lisdvarusteina.

KAYTTOAIHEET JA VASTA-AIHEET: _ . L o
W C-tuolien KING-sarjan tuotteet on tarkoitettu vanhuksille, pyératuolin kayttéjille,
lannerangan, polven tai lonkan liikuntarajoitteisille henkildille'ja kaikille niille, joilla
on vaikeuksia yllapitaé seisom a-asentoa paivittaisen henkilékohtaisen hygienian
suihkuvaiheissa tai {Qt__ka.tarw_t_.se\(_at enemm an vakautta WC: 14 kdyttdessaan. )
Kéyttajalta edellytetdén itsendista tasapainoaistum |se__nga_.s__ellsom_l_sen_.a_!kgna sekd
riittavaa kykya istua paikallaan. Suihkuistuinta ei saa kdy{taa, jos kayttajalla on

tasapaino- tai havaintohairiéihin liittyvid ongelmia.
TURVALLISUUSVAROITUKSET JA -MERKINNAT:

-Asennusohjeissa ilm oitettua k_ayttéi{':{gn enimm dispainoa ei saa ylittaa.

-Varrtn ista ennen jokaista kayttda, ettd WC-tuoli on oikein koottu vakaaseen
asentoon,

-WC-tuolia voidaan kayttaa vain esteettéméllé pinnalla. o

-Noudata asennuksen aikana tiukasti kdyttéoppaassa esitettyja ohjeita.
-Ennen kuin asetat WC-tuolin WC: hen, tarkista, etta astian tuet ovat suljetussa
asennossa. o o

-Sormivam m ojen riski voi korostua asennusprosessin aikana. .
-Ald keinu suihkuistuimella;tdm & voi johtaa Jalkpjlqn liukastum iseen, kaatumiseen
tai painumiseen. Pida suihkuistuin aina sen neljalla jalalla.

-Ald muuta suihkuistuinta tai sen komponentteja milldan tavalla.

-Ald k&ytd WC-tuolia, jos se on vaurioitunut tai sitd on muutettu milldéan tavalla,
-Kayton jalkeen WC-tuoli on poistettava suihkualustalta tukoksen valttamiseksi.
- Ald kayta WC-tuolia muihin kuin kuvattuihin tarkoituksiin.

WC-tuolia ei saa sailyttaa ulkona.

HUOLTOTIEDOT: i . ) . . .
Tuotteen huolto koostuu puhdistus- japuhtaanapitotoim enpiteista. Turvallisen
kayton ja riittdvan hygienian takaamiseksi kaytt4jan on suoritettavandma
toimenpiteet ennen jokaista kdytt6a. Kayttdjan on varmistettava laitteen ja sen
komponenttien rakenteellinen eheys ja ruuvien kireys on tarkistettava. Noudata
seuraavia siivous- ja puhtaanapitotoim enpiteita:

1. Kayta kasineitd. ) ) ) o
2.Poistailmeinen lika ennen kuin aloitat tarkim man desinfioinnin.

3.Kayta Euhdlstam iseen vettd tai ei-aggressiivista pesuainetta.
4.Pyyhikuivalla ja puhtaalla liinalla. ) . ) i
Vaihtoehtoisesti tuote voidaan puhdistaa kotitalouksien astianpesukoneissa

m aksim ilam pétilassa. Pehm e& tyyny on puhdistettava kasin.

UUDELLEENKAYTTOVAATIMUKSET: o . o
Tuote soveltuu muiden kayttéjien uudelleenkdyttédn. Ennen kuin muut kayttavéat
tuotettauudelleen,tuote on puhdistettava ja desinfioitava oikein. Ennen tuotteen



siirtamistd muille, patevan jalleenmyyjan on tarkastettava tuote.

OIKEA HAVITTAMISMENETTELY:. o
Ala héavita tuotetta tavallisen kotitalousjdtteen mukana. Kysy paikalliselta
viranom aiselta etukéteen oikeaa ja ym péaristoystavallista tapaa havittaa se.

VAARATILANTEIDEN ILMOITTAMINEN: o
Jostahén laitteeseen liittyy vakava vaaratilanne, ota yhteyttd tdm &n tuotteen
valmistajaan osoitteessa info@kid-man.com ja m aasi asiasta vastaavaan

viranom aiseen.

TUOTENUMERO

1.

NowmpaWN

KUVAKE

KUVAUS

Valmistettu Italiassa

Tyokaluvapaa kokoonpano

Sopii astianpesukoneeseen

Kayttdjan enimmaispaino

2 vuoden takuu

KUVAUS

Istuin

Selké@noja

Kannellinen ampari
Kyynartuki

Pehmea tyyny rei‘itetty
Pehmei istuintyyny
Pehmea tyyny selkdnojalle
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%°® Kio-Man

Products name
Gaminio pavadinimas
Preces nosaukums
Toote nimi

UAB Kasko Group | Kid-Man®
A.Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lithuania
www .kid-man.com | info@kid-man.com

Tel.+370 52650000

Importator / Distributor RO :Kid-Man Aid SRL
Strada Theodor Aman Nr 2-2A, Braila Tel: +40 7 53 660066
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